 Curriculum Vitae

1. Informações Pessoais

	Nome
	Valquíria Pereira Bosqueti

	
	

	Data de nascimento
	09/08/1984

	
	

	Endereço
	R. Joaquim Prado, 24 – Jardim Novo Horizonte
Limeira - São Paulo, 13487-275

	
	

	Telefone Celular
	(19)984330260 

	
	

	Estado Civil
	Solteira

	
	

	Email
	valkpb@yahoo.com.br e valkpb@hotmail.com  


2. Formação Acadêmica

· Letras – Inglês – Tradução e Interpretação.
· UNIMEP - Piracicaba (2016 à 2019)
· Design - Gráfico

· Faculdade de Administração e Artes de Limeira (FAAL) (2007 à 2010)
3. Experiências Profissionais

· Textos:

Science Translations

Tradução de textos de farmacologia do Inglês para o Espanhol e do Espanhol para o Português.
· Legendagem:

Ecaption 

Série Señora Acero   4ª Temporada/Episódios 04, 05, 06 e 07 (Es/Pt) 
                                    5ª Temporada/Episódios 55, 56, 57 e 58 (Es/Pt).
World Translations
Legendagem de vídeos institucionais na área de eletrônica, química e medicina; do Português para o Espanhol e do Inglês para o Português.

Medicine Cursos

Legendagem de vídeo aulas na área médica do Português para o Espanhol.

Série El lobista – 1ª Temporada/Episódios 05, 06, 08, 09 (Es_Ag>Pt_Br).
Série Major crimes – 6ª Temporada/Episódio 06 (En_US>Pt_Br).

Filme: El espejo de los otros (Es_Ag>Pt_Br).
· Livro:
El consul infiltrado 
Autor: Esteban Navarro Editora: Babel Cube. Páginas: 179.
Summary & Study Guide The Teenage Brain A Neuroscientist’s Survival Guide to  Raising Adolescents and Young Adults  (En_US>Pt_Br). 

Autor: Lee Tang. Editora: Babel Cube. Páginas: 62. 

https://www.amazon.com/dp/1547553227?fbclid=IwAR2jIyPCqCgEV4QSybp5auBwikDVV53bMbKYCDpXtAaaQLhAZGC1ng_x6lI
· Roteiro:
As Copas por um Clique – Documentário. 2018.

Diretor: Douglas Lima, Jefferson Rodrigues. (Pt_Br>Es_Latam).
· Trabalho Voluntário (Inglês>português):
Legendagem TED Talk:

https://www.youtube.com/watch?v=gxxMXhqgARI&list=PLhlpu9rz_WwpEHD94RBfIrJuPrLeLMJW7
https://www.youtube.com/watch?v=9VEfOM5F-vk&list=PLhlpu9rz_WwpEHD94RBfIrJuPrLeLMJW7&index=2
· Professora de Inglês de Ensino Fundamental.
4. Conhecimento em línguas estrangeiras

· Inglês: fluente.

· Espanhol: fluente.
· Alemão: básico.

5. Conhecimentos gerais
· Softwares de Legendagem (Subtitle Workshop, Subtitle Edit, Amara).

· CAT Tools (Wordfast e Omega T).

· Emissão de Nota Fiscal.

· Tratamento de imagens (Photoshop e Fireworks).
· Edição, composição e tratamento de vídeo (After Effects).
6. Valor por palavra
· R$0,20 (Tradução).
· R$0,25 (Versão).
7. Valor por lauda
· R$40,00.
6. Valor por minuto
· R$15,00.

